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*) Последование божественной литургии и молебна   *) Abfolge der Göttlichen Liturgie und der Gebete
с нотами учебного обихода                                              mit Noten aus dem Übungs-Obichod**
составление и редакция: А. И. Туров                             Zusammenstellung und Redaktion: A.I. Turow
минск 2006                                                                        Minsk 2006

**) Obichod: Das ursprüngliche Buch "Обиход церковного пения"  (dt.: "Die Praxis des Kirchengesangs" )
war eine aus dem 16. Jahrhundert stammende Sammlung liturgischer (ursprünglich einstimmiger)
Gesänge und Texte. Sie wurde im Klosters von Vokolamsk zusammengestellt.

Übersetzung des Gebetstextes ins Deutsche: Orthodoxe Bischofskonferenz Deutschland
Textunterlegung und Bearbeitung: Johanna, Krefeld, September 2022
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